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m  2 5 8 Joi, 21 Noemvre (3 Decemvre., 1 8 8 5 .

Din causa S-tei sărbători de Joi, c^iarulü nu va 

apàré pănă Vineri séra.

Braşovti, 20 Noemvre 1885.

Pană în momentulù de faţă armistiţiul în

tre Sêrbia şi Bulgaria încă, nu este încheiaţi; şi 

după scirile cele mai nouë încheiarea lui întîm- 

pină din ce în ce mai mari greutăţi. Ceea ce 

scimù cu siguritate este că, în urma notei colec

tive a puterilorü şi a intervenţiunei speciale austro- 

ungare, regele Milanû şi prinţulii Alexandru au 

datű ordinü armatelorü lorű de-a sistâ inimiciţi- 

ele. Se vede că acestű ordinü s’a datü pe timpű 

nedeterminatű, căcî nicăirî nu se spune, că s’ar 

íi fixatü unü terminű anumitű.

îndată după încetarea ostilităţilom trebuiau 

së se încâpă negociările pentru stabilirea condi- 

ţiunilorti armistiţiului şi ale păcii preliminare. 

Aceste negociărî însë au fostü trăgănate trei (file 

întregi şi abia erï séra a primitü comanda bul

gară o scrisóre dela statulü maiorü generalii sêr- 

bescü, în care i se împărtăşesce, că regele Mi- 

lanü a numitü unü plenipotenţiam pentru stabi

lirea condiţiunilom armistiţiului, care va sosi atjî 

în Pirotü.

Trăgănarea negociárilorü din partea Sêrbiei 

a produsü mare amărăciune în tabëra bulgară şi 

negreşittt că numai acestei trăgănărî este a i se 

mulţămi, că patru batalióne bulgare au atacatü 

erï diminâţă posiţiunea sêrbéscâ dela Vlasina, 

rumpêndü astfelü convenţiunea privitóre la înce

tarea ostilităţilor^ Orî dóra Bulgarii au voitü 

sê se revanşeze pentru ataculü ce l’a esecutatü 

corpulü generalului Leşjaninti în contra Vidinu

lui totü cu călcarea convenţiunei încheiate Sâm

băta trecută în presenţa trimisului austro-ungarü ?

In amêndouë caşurile acésta rumpere de 

faptü a convenţiunei memorate, din partea Sêr

bilorü nu mai puţinfi ca din partea Bulgarilorü, 

este unü rëu semnü pentru viitórele negociărî de 

pace şi ceea ce e şi mai importantü, ea nu ple- 

dézá nicidecum pentru succesulü misiunei comi

telui Khevenhűller.

Prin pasulü decisivü, ce l’a fácutű Austro- 

Ungaria eşindü din reservă şi oprindü óstea în- 

vingátóre a prinţului Bulgariei în calea spre Nişti 

şi Belgradü, s’a inauguraţii periodulü alü doilea 

alü încurcăturiiorü orientale, periodulü conflicte- 

lorii între marile puterî din causa ordinei lucru- 

rilorü în peninsula balcanică.

Misiunea comitelui Khevenhűller este rëu 

vé<Jutá atâtü în Petersburg, câtü şi în Berlinü. 

fiarele rusescî sunt de părere, că Khevenhűller 

n’a lucratü cu învoirea celorlalte puteri şi 4lcii 

că prin pasulü sëu Austro-Ungaria declară, că 

vrea së ia parte la luptele viitóre ! F  oile berli- 

nese independente se pronunţă contra stăruin- 

ţeloru austriace pentru Serbia.

Din Belgradü se anunţă, că consiliulii de 

miniştri ar fi decisü a continua rësboiulü cu Bul

garia. Dér chiar së se învoiéscà Serbii a încheia 

pace, ceea ce ne vine mai uşorii a crede, fiind-că 

au fost bătuţi, nisce dificultăţi grozave se vorü 

nasce la stabilirea condiţiunilorii.

Prinţulti Bulgarieia a formulatű condiţiunile 

sale, cari se resumă în urmátórele : &) Deşerta

rea Bulgariei de trupele sêrbeseï, b) garantarea 

deplinei integrităţi a teritoriului bulgarü, c) plata 

unei despăgubiri de rësboiu din partea Serbiei,

d) recunóscerea uniunei bulgare. O  telegramă mai 

noué ne asigură, că Bulgarii nici nu voieseű sé 

negocieze asupra armistiţiului pănă ce trupele 

serbescî nu vorü deşerta districtulii Vidinului.

Evenimentele au intrată V*; adér íntr’unű sta

diu fórte ameninţătora. Mai. apare acum pe scenă 

şi Turcia, cu comisarii séi. Anglia s’a separatű de 

celelalte puteri şi... Rusia? —

Rësboiulü dintre Sêrbï şi Bulgarî.

Pirotü, 29 Noemvre. După o telegramă a coman

dantului din Vidinü, trupele sêrbeseï au atacatü la 11 

ore din nopte redutele Vidinului. Ataculü fù respinsü cu 

mari perderi pentru Sêrbï. Trei tunuri mari au fostü 

demontate cu acéstà ocasiune. Dându-se ataculü după 

încetarea ostilităţilorO, ministrulü Zanov a încunosciinţată 

despre acésta pe representanţii puterilorü în Sofia, ru- 

gându-i së se conviugă despre adevërulü acestui faptü 

prin consulii din Vidinü.

Sofia, 29 Noemvre. In urma luării Pi rolului, tru

pele bulgare din Sofia au arangeatü în capitală mari 

festivităţi. Casele şi stradele suntü împodobite cu stea

guri. In biserici s’a oficiatü ,Te Deum* Séra s’a ilu- 

minatü oraşulO. —  In apropiere de Lom-Palanca së fi 

avutü trupele bulgare unü succesü militarü.

Constantinopolü, 29 Noemvre. Lebih-etendi şi 

Gadban-efendi, ajutôrele comisarului numitü pentru Ru

melia, au plecatü a(Jï nôpte eu trenü specialü la Fili

popolü. —  Şedinţa de erï a conferinţa a duratü o ju- 

mëtate ôrà, Repres?ntaţii puteriiorü continentale au 

declaratü, că ei nu suntü în posiţiune sô discute pro

punerile făcute de Anglia. Se crede că urmâtôrea şe

dinţă va fi cea din urmă. Din conversaţiunile represen- 

tanţiloră se observă, că puterile continentale aştéptà dela 

Portă, ca ea de sine së resolve cestiunea rumeliotă. —  

Eri înainte de amé(Jï, representanţii puterilorü continen

tale au înaintat ü Porţi o notă identică, declarându-i că 

sprijinescü trimiterea unui comisară în Rumelia şi că 

acum e celü mai privitü momentü, deôrece tôîâ armata 

bulgară se afla Ia graniţa nordică a principelui.

Londra, 29 Noembre. Cercurile guvernamentale 

englese salută eu mulţămire încetarea ostilităţilorO şi nu 

voescă së useze de succesele militare ale Bulgarilorü, 

deôrece atuncï s’ar întări partida rusofilă în Serbia, ceea 

ce nu corëspunde intereselorü Angliei Misiunea contelui 

Khevenhülle e aprobată.

Belgradü, 29 Noemvre. —  Unü membru de frunte 

ai partidei progresiste, între carï unü fostü ministru, au 

declaratü corespondentului diarului »N. fr. Presse* că 

intervenţiunea puterilorü nu mulţămesce nicidecum pe 

Sêrbï, deôrece ea este stricàciôsà drepturilorü Sêrbiei. 

Sêrbii fără îndoială ar fi învinsü pe Bulgari cu trupele 

de a doua chemare, carï suntü dedate cu rësboiulü şi 

astfelu intenţiunea Sêrbilorü de a restabili status quo 

ante s’ar fi împlinitü negreşitO şi ar fi fostü multü mai 

uşoră soluţiunea cestiunei de compensare sêrbeseï. Déeâ 

se va încheia pace acum, atuncï ar fi forte greu ba 

chiarü imposibilü a reduce Bulgaria earăşî la status quo 

ante şi speranţele celorü trei împărăţii în regularea 

echilibrului dintre popôrele balcanice ar deveni ilusorice. 

Desastrele rësboiului le va putté suporta Sêrbia mai 

uşoră, dér recunôscerea unir ei fiă în orî şi ce formă 

trebue së o respingă necondiţionată, pentru că atuncï 

elementulü bulgarü întàritü, cu propaganda lui penaul- 

gară şi macedonénâ, ar deveni unü turburătorii con 

stantü alü liniştei în peninsulü balcanică.

Viena, 30 Noemvre. Conferinţii  i se cântă 

deja cânteculü funebralü.  Anglia s’a ruptü de 

tôte celelalte puteri conferenţiariare, refusândü definitivü 

a adera la hotărîrile lorü. Prin acéstà atitudine a An

gliei şi prin nedecisiunea Porţii s’a îngreuiată realisarea 

programului statului quo ante şi a devenitü îndoiôrâ. 

Remâne acum së lucreze singuraticele cabinete.

Belgradü, 30 Noemvre. Miniştri plécà astă sérâ la 

NişO, unde vorü ţinea consiliu sub preşedinta regelui. 

Contingentulü recruţdoră anului viitorü se instruescü re

pede, ca së fiă trimişi în tabërà. Rapôrte din cartierulü 

generală anunţă, că aîaltăeri în momentulü încetării os- 

ilităţiloră Bulgarii se încăeraseră cu Sêrbii în luptă îna

intea Pirotului. Sêrbii au obţinută avantage

Filipopolü 30 Noemvre. Grecii  şi T  u r ci i re- 

fusă mereu a se înşira sub stégü. Plouă proteste că

tră tôte puterile europene prin consulatele de aci. Turcii 

au telegrafiatü Sultanului. O adunare de Tureï în gea

mia cea mare a fostü împrăştiată de poliţiă şi s’a con

semnată miliţia de téma unei resistenţe. Nôptea s’a ţi- 

nutü o nouă adunare în orăşelulă St a ni na ca, 30 chi- 

lometri departe de Filipopolü. Locuitorii, cari suntă toţi 

Grecî, au alungatü comisiunea de înrolare şi au întàritü 

orăşelulă cu şanţuri, ce vorü fi păzite de bărbaţii din 

Staninaka. Asemenea scirî neliniştitore pentru guvernă 

vină şi din celelalte oraşe. Cu tôte astea se înrolézâ cu 

forţa tineri Turci şi Greeï. In filele acestea au fostă 

trimişi sub escortă în Sofia vr’o sută de Turcî şi Greci. 

Graniţa rumeliotâ-turcéscà e golită totală de trupe Cei 

din urmă cari s’au adusă dela graniţă, 80 de voluntări 

muntenegreni, rëmânü în Filipopolü nevoindü së lupte 

contra fraţilorO sêrbï.

Belgradü,30 Noemvre. Disposiţiunea şi dorinţa po

porului suntü rësboinice .  Telegrama prinţului A l e 

x andru ,  care vorbesce despre ameninţarea că intră Aus

tro-Ungaria în Serbia în ajutorulü acesteia, aci nu 

e cunoscută. Cercurile oposiţionale caută së abată 

atenţiunea poporului dela intervenirea Austro-Unga- 

riei, lăţindă scirea, că M u n t e n e g r u l ü a  amenin

ţai cu rësboiu pe Bulgaria, décà vorü atinge integri

tatea teritoriului sêrbescü. —  Scirea despre o bombar

dare a Vidinului se consideră aci ca o minciună ten- 

denţi6să a Bulgarilorü.

Belgradü, 30 Noemvre. Min isterulü  sê r b e s cü  

a h o t à r î t ü  u n a n i m ü  së c o nt i n ue  r ës boi ul ü  

după espirarea armistiţiului Prin acésta se esplică con

tinuarea înarmàrilorü. A treia chiămare se mobilisézâ. 

Volüntarï, mai alesü oficerï, se primescü. Serbia numai 

atuncï socotesce posibilă pacea, dacă Rumelia primesce 

ună guvernatorü alü sëu, care însë sô nu fiă Battenber- 

gulü, şi së stea sub supremaţia Porţii.

Ni§ü, 3 0 Noemvre. Regele a sositü a^ï dupàamé4ï aci. 

Contele Khevenhüller încă s’a întorsü dinmisiunea sa. La P i~ 

rotüstradelesuntü pline de cadavre pe unü munte de cada

vre zăcea unü îoeotenentü sêrbescü stràpunsü de 40 

de împunsături de baionetă. Prinţulă A l e x a n d r u  lo- 

cuesce în casa medicului de cercü Valenţa, acolo s’a ţi

nută conferinţa între elü şi trimisulü austro-ungarü. 

Principele snbscrise după multă oposiţiune ordinulü de 

încetare a ostilităţiloră. După finirea afaceriloră, princi

pele învità la dejunü pe trimisulü. In cursulü conversa- 

ţiunei prinţulă A l e x a n d r u  vorbi despre armata sêr

béscâ, ale cărei isprăvi i-a storsă celü mai mare res- 

pectü. După o şedere de 3 ôre, contele K h e v e n h ü l l e r  

s’a întorsü aci şi conferi timpü mai îndelungatü cu mi

nistrulü G a r a ş a n i n .  —  Disposiţiunea poporului sêr

bescü este cu hotărîre pentru continuarea rësboiului, 

care după cum speră toţi trebue së se finéscà cu victo- 

raa armeloră sêrbeseï.

Petersburgü, 30 Noemvre. piarele privescă cu în

grijire la atitudinea Austro- Ungariei manifestată în fa- 

vorea Serbiei şi se întrébâ, că ce atitudine va lua Rusia, 

care a refusatü lealü orice sprijină Bulgarilorü. »Novoje 

Vremja« întrébâ, cum se potrivesce misiunea lui Kheven- 

hüîler cu acordulü puterilorü imperiale. Foia se teme, 

că armistiţiulă va dura numai pănă ce regele Mïlanü, 

mulţămită sprijinului austro-ungarü, îşi va fi adunată 

puterî pentru continuarea luptelorü.

Petersburgü, 30 Noemvre. In cercurile politice de 

aci se întăresce convingerea, că Anglia încurcă cestiunea 

Orientului împingêndü lucrurile la o crisă. Credinţa în- 

tr’ună resultatü mulţămitoră ală conferinţei a dispărută 

cu totulü. In cercurile oficiale se observă o schimbare 

a vederiloră în privinţa restabilirei statului quo ante. 

întrebarea e: Avantag:osă este pentru Rusia a mai tiné 

la status quo ante şi nu trebue së se caute o basă mal 

mare? Rusia nu mai este în principiu în contra unirii
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Bulgarilorü. fiarele suntü de părere, că contele Kheven- 

Mller a lucratü fără consimţâmântulO celorlalte puteri şi 

privescü în paşii séi declaraţiunea pe faţa a Austro- 

Ungariei, că ia parte la luptă.

SCIRILE PILEI.

Mâne sérá Joi, 21 Noemvre, se va ţinea prima 

conferinţă literară din anulü acesta, în sala gimnasiulii! 

románü de aci. D. profesorii lónü Popea va tracta ce

stiunea; Qe crescere trebue se damu feteloru naşti eS 

Conferinţele acestea fiindö de unü interesü nespusü de 

mare, nu putemü în destulă recomanda publicului ro

mánü d’a asista la ele în numâră cátü mai mare.

— 0 —

Ni se scrie, că în comitatulü Hunedórei s’a ivitü

o bandă de hotî constátátóre din 20 omeni, toţi bine 

înarmaţî. S’a trimisü gendarmeriă în urmărirea lorü.

— 0—

Ni se scrie din Alba-Iulia: ,Pe timpulü aproba- 

telorü şi compilateloră, care au omorítü pe tata«, nu era 

ertatü lăturaşiloril şi stráinilorü sé cumpere la târgurile 

de séptémáná înainte de orele 10 a. m., pentru că pănă 

la acéstá órá se târguia pe séma Curţii principilorü. 

Comuna Alba-Iulia, vréndü hé se întorcă la acele tim

puri, hotărîse sé nu permită streinilorü a cumpéra ceva 

înainte de 10 óre. Ministerulü ínsé a anulatü hotărîrea, 

pe temeiulü că se rumézá comerciulü oraşului. Se vede 

ínsé, că Evreulü de aci Ionas Adolí, căruia ómenii îi 

<}icú şi ,viceepiscopü« pentru că ţine în arendă reali

tăţile episcopului, se consideră mai »măria sa« decátü 

ministrulü, căci deunădî porunci unui pandură sé ares

teze pe unü bietü Románü de lângă ZSatna, numai 

fiindă că a întrebată la térgulü de séptémáná pe unü 

véndétorü de bucate, c-ă cu câtă dă litrulü de cucuru<|ü. 

Ce se va fi íniémplatü cu bietulü omü arestatü nu sciu. 

Sé nu se uite, că »viceepiscopulü*, care dovedesce atâta 

»cultură«, e membru alü ,Kulturegylet*-ului cluşianO cu 

100 fl.« ls. —  Şi nu s’a gásitü o autoritate, care sé 

pună pe hiperzelosulü »patriotü« la loeulü lui?

— 0—

Societatea academică »Junimea« (J-n Cernăuţi ,  

în adunarea sa generală ţinută îa 19 1. c\, şî-a alesü 

comitetulü pentru anulü adm. 1885/6 în următorulO 

modü: Preşedinte: Tóder Popovici, st ud. în filos. Vice

preşedinte: Eusebiu Popovici Secretari: Stefanü Petrovicî, 

stud. în teol. şi lonü Bumbacü stud. în dreptü. Cassarü: 

Bogdanü de Prunculű, stud. ín dreptü. Controlorü: 

Victorü Zaharovschi. stud. ín teol. Bibliotecarü: Petru 

Barbu, stud. ín teol.
— 0—

pilele aceste şî-a serbatü zelosulü şi dibaciulü diri- 

gentü alü musicei militare de aici D. Alois Kraus jubi- 

leulü séu de 25 am, de când servesce în armata. Cu 

acésta ocasiune corpulü oficerilorü de aici a datü unü 

pránqfü ín onórea d-lui Kraus; colonelulü-comandantü

F. Benda a sulutatü cu cuvinte cálduróse pe jubilantü 

oferindu-i, în numele corpului oficerescü, unü ceasornieü 

de aurü frumosü ín semnü de aducere aminte. Adresámü 

d-lui Kraus şi din parte-ne cele mai sincere felicitări!

— 0—

Trimisulü bulgarü ín Viena a primitü o telegramă 

din partea cabinetului din Sofia, prin care ílü însărci- 

nézá sé trimétá cátü mai neíntárijiatü 750 metri de 

panclică albastră cu marginile lucrate în aurü pentru 

»Ordinulü de résboiu«, cu care au sé fiă decoraţi 

soldaţi bulgari.

F O I L E T O N Ü .

O privire asupra trecutului şi presintelui 

Româniloru din opidulü Codlea.

(Urmare).

Dintre cei ce au servitü la miliţiă dela 1860 în- 

cóce au meritatü urmátórele grade militare:
1. Nicolae Lupu, conducétorü de plutonű (sergentă, 

Führer.) 2. loanü Fettü, conducétorü de plutonü. 3. 

Ioanü Seceleanu, conducétorü de plutonü şi decoratü.

4. George RusuhUü, conducétorü de plutonü. 5. George 

Iacobü, corporalü! 6. Nicolae Butnarü, corporalü. 7. 

George llea, corporalü. 8. Vasile Rusuleţu, corporalü.

9. Ilié Adamü, corporalü.

Caracteristica. Modulű de viéta şi diferite obiceiuri.

Românii locuescü pe unü platou mai ínaítü, po- 

sedü unü caracterü resolutü şi unü temperamentü vioiu 

şi sanguinicü. Ei suntü dotâţî cu bogate puteri inte

lectuale, cu unü esteriorü plăcuţii, de o statură propor- 

ţionată, mai multü înalţi ca mici, de o colóre în gene- 

ralü brunetă, cu ochi negri şi vioi. Corporalminte bine 

desvoltaţî şi senătoşî. Portulü lorü este celü naţională 

rtflnánescü. Codleanulü este ospitalü şi fálosü, şi ţine 

multü la némurile şi satulü séu. Iute la mâniă, dér ram 

résbunátorü.
Femeile cele mai bétráne pástrézá portulü curatü 

románescü, fota ^cretinţa) şi mai tóté vestmintele suntü 

făcute de densele. Cele tinere de unü timpü íncóce ín-

Unü motivü tragicomicü a ímpedecatü pe Grecia 

d’a intra în acţiune; după cum se dice, vinovatü e 

Grecuiü Moraitines, care a inventatü prafü de puşcă 

ce nu s’aprinde. Mai nainte Grecia aducea prafulü din 

Francia, Anglia şi Germania, ér de câţiva ani ílü cum- 

pérá din fabrica grecéscá, Moraitines, care promise că 

ílü fabrică mai bine şi-lü vinde mai eftinü. Încă ín 1882, 

la ocuparea Thesaliei, se vorbea că praíulü lui Moraitines 

nu e bunü de nimica. Acum s’a dovediţii, că cartuşele 

încărcate cu acestü prafü cele mai multe nu iau focü. 

Şi mai réu stă lucrulü cu granatele (bombele), care suntü 

totü din acéstá fabrică; nu se aprindü de locü, aşa că 

artileria ar fi condamnată la neîucrare. Moraitines e 

datü în judecată, ér ministrulü de résboiu Mavromichatis 

a comandatü telegraficü prafü bunü în străinătate.

DIN MARAMUREŞtJ.

Noemvre 1885.

Onorată Redacţiune! In 21 1. c. st. n. s’a ţinutfl 

ín Sigetü adunarea generală a »Asociaţiunei române pen

tru cultura poporului r .mánü din Maram.ureştt* şi încă 

c’unü succesü ímbucurátorü.

Mulţi dintre cetitorii ordurilorü acestora se vorü 

mira şi vorü întreba ce asociaţiune este acésta ?

Étá şi pănă ce s’ar tipări istoriculü asociaţiunei şi s’ar 

publica acela, am onóre a réspunde pe scurtü la între

barea pusă, cumcă Maramureşenii încă în 1861 au înfi- 

inţattt acéstá asociaţiune cu scopulü de a susţinâ o pre- 

parandiă română în Sigetü, (statutele ei s’au aprobatü 

numai în 1868) şi până ce a fostü cu putinţă s’a şi sus

ţinuţii preparandia, dér după ce conformü legilorü din 

1869 se poftéu 18 mii banî de instruire, şi la 4 — 6 mii 

spese anuale, acea preparandiă română mai multü nu s’a 

pututil susţinâ; ínsé ca sé nu se pérdá totulü, s’a decisü 

a se câştiga cumva pentru Românii din Maratnureşă ba- 

remü fondulü şi casa în care se instruiau preparandii, şi 

acésta a şi succesü, deórece fiindü acelü fondü erarialü 

Maiestatea Sa preabunulü nostru Impératü şi Regé apos- 

tolicü l’a donatü Románilorü din MaramureşO, cu prea 

înalta, poruncă, ca acelü fondü sé se foloséscá pentru clă

direa unui convictü.
Astf'elü spre scopulü acesta în adunarea generală

din 1868 s’a alesü o comisiune de 3 inşi, care sé con

ducă zidirea convictului, care comisiune luciándü cu unü 

zelü laudaverü, în adunările generale şi-au datü socote- 

lele revédute aşişderea prin o comisiune de 3 inşi.

In acestü modü în linisce, ínsé cu unü zelü mare, 

étá este ajunsü scopulü asociaţiunei nódtre, edificiulü pen

tru convictü în piaţa Sigetului este ridicatü. Acelü edificiu 

frumosü cu o ridicătură, cu casa din ocolü şi cu fondulü 

pe care stă, valorézá peste 60 mii floreni.

Fiindü edificiulü gata a sositü timpulü, ca sé ne 

consultămü despre deschiderea convictului, —  şi parte 

pentru acésta, parte pentru alte agende s’a ţinută adu

narea generală a asociaţiunei nóstre în 4>ua süsü a- 

mintită.
Şedinţa adunărei generale a decursü în ordinea cea 

mai bună, din protocolulü şedinţei adnotezü urmátórele:

După invocarea ajutorului spiritului sántü I oanü  

Ivaşco,  preotü în Sigetü, a salutatü adunarea din partea 

Sigetenilorü, —  apoi a deschisü şedinţa Mag. D. V a s i- 

liu M i h a l c a  vice-comite şi preşedintele asociaţiunei.

Dr. I oanü  Mihali ,  casariulü asociaţiunei, face o 

scurtă privire la trecutulü asociaţiunei şi îndemnă la îm

brăţişare cáldurósá scopulü ei.
Comisiunea însărcinată cu revisiunea raţiuniloră

îşi dă raţiociniulă séu, care se va publica în istoriculü 

asociaţiunei.

cepü a-şî schimba portulü. In locü de ínvélitórea stră- 

buneloru portă cârpe, şi în locü de fotă, rochii de 

cartorm.

Cele tinere şi fetele la serbătorî şi Dumineci se 

diregü —  (sulimenescü,) urm ce fórte periculosü pentru 

sănătate, pe lângă aceea şi jafü la pungă. Luxulü a în- 

ceputü a se înrădăcina şi pe la noi. Rari tineri suntü, 

cări sé nu-şî comande cisme cu creţe şi pălării de mă

tase pentru serbătorî, şi fetele cârpele cele mai la modă, 

papncî şi ciorapi.

In viéta publică.

Românii cu conlocuitorii Sasi tráescü în pace şi 

se ajutorézá unii pe alţii. Românii cu lucrulü şi Saşii 

cu altele, de care au lipsă Românii. Mai toţi Saşii sciu 

românesce, Românii mai puţină săsesce. Rari, cari suntü 

ca sé se certe între sine. Chiar şi décá sé întâmplă 

atarî caşuri, Românulii poreclesce pe Sasü »Cioră,« şi 

Sasulü pe Románü »Bluoch* (Valachü) séu „River“ (Râu- 

ber, hoţu) şi lechter Bluoch. In casü estremü fiindü că 

Saşii n’au termirm pentru înjurături, ei sé cértá româ

nesce, chiar şi când sé cértá Sasü cu Sasü, după unü 
Doaner-Vader=Donner-Wetter, apoi íncepü cu cruci ş. a.

De treceri dela o confesiune la alta nu să pome- 

nesce, cu atátü mai putinü căsătorii amestecate. Ro

mânii ţină multü la caracterulü lorü confesionalü şi na

ţionalii, asemenea tínü ei şi posturile. Rarű luerătom 

vei afla, care în dilele de postü aflându-se la Sasü la 

lucru sé mânce bucate de dulce. Elü sé mulţămesce 

cu pane şi cu apă, la casü când nu ar avé alte bu

cate de postü.

Afländü adunarea generală în ordine raţiunile, de

cile a se da absolutoriu casarului Dr. Ioanü Mihali, — 

esprimându’şi adunarea generală totodată mulţămita sa cea 

mai adâncă vice-eomiteiui Vasiliu Mihalca şi süsü lăudatului 

domnü casarü, cari n’au cruţată nicî timpü nici ostenélá 

şi au zelatü în modü fórte laudaverü şi demnü de recu- 

noscinţa tuturora pe lângă zidirea convictului.

Adunarea generală mai încolo îşi esprimă mulţă

mita sa d-iorü M. K ö k e n y é s d y  vicarü, B a si 1 iu Iurca 

şi Ioane  P o p p ü  profesorii, cari din ană în anü s’au 

ostenit ü cu revisiunea raţiunilor ü.

Apoi s’au alesü oficialii şi membrii comitetului aso

ciaţiunei, şi anumitü s’a alesü de preşedinte: vice-comi

tele Vasiliu M ih a 1 cja, de vicepreşedinte: M . K ö k é n y e s- 

dy vicarü, de notarü Titu B u d u  protopopü, de ca

sarü Dr. Ioanü  Mi hali fiseü comitatensü şi 18 membri 

în comitetü.

Adunarea generală concrede comitetului se facă 

consultările şi paşii de lipsă pentru deschiderea convictului 

pentru 20 şcolari cu ínceputulü anului scol. viitorü; se în

caseze ofertele, sé se consulteze despre depurarea dato

riei asociaţiunei, sé compună unü scurtü istorică alü 

asociaţiunei, şi sé mijlocéscá tipărirea aceluia dimpreună 

cu statutele asociaţiunei.

Din listele de subscriere sosite pănă’n diua adu

nărei generale s’a constatată unü ofertü de 3084 fi. ínsé 

după asigurările, primite de membrii adunărei, ofertele se 

vorü ridica la 5000 fl., plătincji în restimpă de 6 ani, 

adecă anuatim unü venitü de 8— 900 fl.; ceea ce e unü 

ofertü fórte frumosü considerándü ca în Maramureşă suutü 

numai 53 comune românesci.

Afară de ofertele făcute prin Maramureşeni, adu

narea generală cu mare mulţămită a primitü cóla d e 

subscriere dela Ilustritatea Sa Dr. Victor Mihaliepis- 

copulü Lugoşului cu 59 fl. bani gata, din care sumă a 

oferitü: II. Sa 25 fl., M. Desan 10 fl., I Rezeiu 5 fl., A. 

Liviu 1 fl., P. Popü 1 fl., C. Brediceanu 3 fl., Dr. Maioră 

med. 2 fl, S. D Popovici 1 fl., N N. 1 fl., Dr. Maiorü

2 fl., G. Ianculescu 1 fl., Banca poporală 2 fl., Petru N. 

1 fl., S. Tamaşiu 1 fl., T. Pap 1 fl., C. Udria 1 fl.

Adunarea generală s’a închisă prin preşedinte şi 

apoi membrii adunărei au luată parte la unü prâncjă co- 

munü in otelulü Coróna.

Aslfelü a decursü adunarea generală a asociaţiu

nei nóstre, avéndü unü succesü morală şi materială fórte

ímbucurátorü.

Mulţămită adéncá merită pentru tóté Mag. d. vice- 

comitele nostru Vasiliu Mihalca care dorindă doresce des

chiderea convictului, şi care pentru înfiinţarea aceluia sa 

ostenită şi a jertfită fórte multü.

Apoi estenelele şi jertfele făcute prin d. dr. Ioană 

Mihali abia vomă fi în stare cândva a i le mulţămi.

Zelului acestoră bărbaţi putemü mulţămi, că a $  

mâne vorü avé pruncii român! Şcolari din Maramureşă 

unü adápostü, de care mai alesü) acum, când poporulü 

sărăcită nu póte da la scolă pruncii sei, amü avutü lipsă 

fórte mare.

Nu se póte dérü descrie folosulü ce va aduce unü 

atare institutü.
Titu Budu

notarulü asociaţiunei.

N O U T Ă Ţ I  L I T E R A R E .

(După „Voinţa Naţională.“ )

Zur rumänisch-ungarische Streitfrage, Skizzen zur 

ältesten Geschichte der Rum änen , Ungarn und Slaven 

von los. L a d .  P ic . Leipzig 1886, unü vol.de 436 

pag. în 8.°
Autorulă, profesoră Ia Universitatea din Praga este

Intre sine Românii tráescü în pace, pre cei cu 

stare mai bună ínsé cei mai sârmani la ocasiuni, când 

şi când, îi vorbescu şi de réu.

In trecutü pănă la 1850 nu se pomenea sé fiă copii 

nelegitimi afară de cei de Ţiganii de lae. Moralitatea era 

în flóré. De unü timpü íncóce au ínceputü a se înmulţi 

concubinatele şi cu acestea şi copii nelegitimi. In satele 

curatü românesci mai rari concubinate, căci preotuhl cu 

primarulü mergü mână în mână. In comunele săsesci 

preotulu pre lâugă tótá stăruinţa de a cassa atarî concu

binate nu póte, căci, în cele mai multe casurí i sé rés

punde: „nu e lege, care sé opréscá!* Mulţi tráindü prin 

România cunoscü pe deplinü disposiţiunile legei despre 

căsătoria civilă.

Copii nelegitimi suntü dela 1812— 1884 inclus : 

Băeţi 54, fete 5 7 = 1 1 1  
Concubinate 3 bărbaţi, 4 femei=7 

Familii în litigiu 12.

Viâţa so cială.

In generalü traiulü în casă este bună; lipsa 

ínsé de multe orî causézá şi neplăceri între soţi. Băr- 

batulü îşi stimézá soţia, şi dînsa îngrijesce de ale casei. 

In cele financiare de regulă cassară este femeia, ba amü 

puté dice, că ea jocă rolă şi de directorü, pe când băr- 

batulü rémáne ca controlorü. De regulă elü este con- 

tribuitorulü generalü. Interiorulü caselorü se ţine grijitü 

şi curatü şi împodobită cu multe icóne de ale sfinţiloru, 

dér nici portretele Maestăţii Sale Impératului şi Regelui 

şi alü familii împărătesei nu lipsescü mai din nici o 

casă.
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cunoscutü învăţaţilora noştri prin mai multe scrieri de 

valóre asupra istoriei celei mai vechi a poporului româ- 

nescu. In cartea sa »Die A b s t a m m u n g  dér R o m á 

nén,« Leipzig 1880, d-sa aduce nouă lumini In întreba

rea stăruinţei Románilorü în Dacia după ímpératulü Au- 

relianü, în altă scriere a sa »Der naţionale  K a m i  

gegen das ungarische  Staats rec  ht,« Leipzig 

1882, d-sa susţinândO autenticitatea anonimului notarO, 

cronicarö ungurescü, socotesce pe acesta dreptü unü is- 

vorü vrednicQ de credinţă asupra scirüorü pe cari dân- 

sulü le dă despre Românii aflaţi de Unguri la venirea 

lorü în Transilvania, şi eontribue astfelü la întărirea 

tesei continuităţii Románilorü în Dacia Traiană, cari au 

gásitü în d. Pi 6 unulü din cei mai călduroşi ai séi 

apărători.

O nouă lucrare asupra certei româno-ma- 

ghiare, datorită penei acestui învăţată, înfăţişâză deci 

pentru istoria nóstrá unü interesü deosebitü, şi de aceea 

am întreprinsă a face cunoscutü şi cercurilorü mai în

tinse conţinutul acestei cărţi.

D. Piă, în interesulü séu pentru istoria română, a

* intreprinsü în anulü trecutü o Qăletoriă prin ţările locuite 

de Români şi resultatulü observaţiumlorO culese de d-sa 

după propria’i vedere, corăspunde prea bine cu deducţi- 

unile sale istorice. A  gásitü că tipulü románescü de as

tăzi în Bănatfl, sudulü Transilvaniei şi Muntenia are ca

racterele forte pronunţate ale tipului romanü, pe când a- 

celâ alü Románilorü din Moldova s’ar apropia mai multü 

de figurile Dacilorü precum sunt representaţi pe monu

mentele antice. Acestü resultatü corespunde, precum 

am spusü, cu faptele istorice cunoscute, că sudulü şi a- 

pusulü Daciei a fostü poporate mai cu deosebire cu co- 

onişti romani, ér nordulü acestei ţâri a fostü locuitü de

dunărene, ci pe basa interpretăm unora texte istorice, 

că Românii Macedoneni s’au desfăcut0 din trunchiulfl 

acelora din Dacia Traiană.

Că această despărţire a trebuitei să se facă de 

timpuriu, cam pe la părăsirea Daciei de Aureliantt, 

caută d. Pic să dovedescă cu diferenţarea forte veche a 

articolului daco-românO de acela macedo-românO şi cu 

împrejurarea cea forte însemnătdre, asupra căreia şi noi 

ama atrasa luarea aminte, în „Teoria  lui Rosler ‘ 

că elementulfl latinescO chiar este deosebita în ambele 

limbi române, deosebirea ce ar rămânea altfelO nexpli- 

cabilă, în cazO când s’ar admite, că Dacoromânii ar fi 

trăitu alăturea cu Macedono-Românii pănă prin veaculO 

alO VIII cum susţine Rosler, Humfalvy şi ceilalţi parti- 

danî ai teoriei emigrărei de peste Dunăre. Intr’adevărO 

cum ar putea în acesta c-aza să se explice pentru ce 

Macedono-Români au pentru numărulO 20 terminula 

gingiţi =  viginti,  pe când acei din Dacia posedă 

celălalta tota forma tfl dela latinesce de două- 
( Jec i =  duo decim.

Paralela cu acăsta, observă d. Piă  eu multă pă

trundere, că terminologia ciobănească este deosebită la 

păstorii munţilorO Pindului şi la cei din CarpaţI: 

Daco-românesce Macedono-românesce

Măgură Chipită di ohtu

Deaia Uahte

Coşara Plemiţă

Smântână Caimaon

Urdă Ghiză

Baciula Căşarlu

Ciobana Picurar.

Cum s’ar putea explica această deosebire dacă 

s’ar admite, cum susţine Rosler  şi H u n f a l v y ,  că 

Daco Românii ard fi trăita şi ei ca păstori  alăturea cu 

păstorii din munţii Pindului şi ai Baleanului şi apoi tota 
ca păstori ara fi venito în Dacia-Traiană?

După acesta, d. Piâ cerceteză alte dovedi scrise 

asupra existenţii mai vechi a Românilor ii în Dacia-Tra

iană, precum descrierea călătoriei lui Priscus la Atila, re-

Dacii acei cari suferiră şi ei înrîurirea romană. D. P i 6 i 8e ê HunilorO, care au data prilegiu şi d-lui V. Burlă,  
... ..x • , . „ rr, , . i directornla liceului din Iaşi, a scrie una minunata arti-

susţine părerea sprijinită şi de no. in . T e o r i a  1 n.  I |fl de polemifă c o ^ ’ a-lui Hunfalvy ,  publicata în

Rosler“ că Românii în perioda nâvălirei ar fi căutata revista d.iui Toeilescu  din 1883, de asemenea locuia

adăpostire în munţii Daciei, aducândO pe lângă argu- 

mentulO nostru, că nomenclatura munţilora este mai totă 

românescă, argumenta pe care d. Piă ’10 admite şi ’10 

numesce o fericită ideâ*) încă şi împrejurarea că 

Românii au obiceiulO de a serba unele petreceri ale 

loră pe vârfurile munţilorO, precum „ Ter g ul O  de fete“ 

din munţii Bihorului, în care obiceiu d. P i 6 vede amin 

tirea unui timpâ când aceşti munţi erau sălăşluinţa^nea- 

muîui românescO.

AltO puncta însemnata atinsa în cartea d-lui Piă 

este originea Macedo- RomânilorO. După spusele le

gendei sf. Dimitrie unite cu acele ale strategului Kikav- 

inenos, Românii ce se găseau mai târziu locuindO în 

munţii Pindului din josO de Balcani ar proveni din po- 

poraţia română care locuise când-va lângă Dunăre şi 

care spăriată de barbari apuca fuga spre părţile sudice. 

Deci şi Macedo Românii ar fi locuita la începută în 

preajma Daciei Traiane, de unde s’ar espliea analogiile 

intre limba lorO şi aceea a Daco-RomânilorO, cari ar fi 

prea numerose pentru a se pută esclude o comunitate 

existenţă. Prin urmare, în locO de a espliea analo

giile între limbele ambelorO grupe de Români prin aceea 

că Românii din Dacia ar fi venito aici din Macedonia, 

d, P i ă caută să îndepărteze greutatea arătându nu numai 

ca simplă ipoteză, cum facO partisanii emigrărei trans-

*) Durch die Analyse der geographischen Nomen- 

clatur von Siebenbürgen hat Xenopol (Les Roumains au 

Moyen-Age p, 149) einen glücklichen Griff gemacht’ in 

dem aus seine Darstellung, dass die Bergnamen, die Na- 

m̂n der Kleineren Flüsse und Bäche, theilweise auch 

Ortschaften rumänischen oder rumänisch-slavischen Ur

sprungs sind, zur Genüge hervorgeht, dass die Rumänen 

in Siebenbürgen früher ansässig gewesen sind als die 

Ungarn und Sachsen (pag. 21), (p. 4.)

din NibelungenilorO, cronicarulO Simon de Keza, pe no- 

tarulO anonimO, cronicarulO rusO Nestor....

D. Pi 6 mai combate încă o prooă adusă în con

tra stăruinţei RomânilorO în Dacia, anume susţinerea că 

numele Transilvaniei de Ardealtt ar \eni dela ungu- 

resculO E r d o  — pădure, de unde E r d e j y  =  ţera pădu- 

rei. D. Pic observă că, deşi acesta etimologiă ar pen

tru sine o mare asemănare, nu ar fi peste putinţă ca ea 

să fiă greşită şi că acestfl cuvânta de ArdealO ar putea 

fi şi de origină arică (adecă dacică) după analogia san

scritului ardhva,  vechiu persOarda, vechiu baetrieă 

c r e d v a, latinO a r d a u s ,  cu însemnarea de: înalta, rî- 

posO; de asemenea în limba celtă arda=pădure, cu 

atâta mai multa, că se află numiri analoge în Galia: 

A r d u cun a  Silva şi în Italia: A rd e a  oraşulO Ru- 

tuliîorO.

Capitolele următore ale lucrărei d-lui Piă intereseză 

numai indirecta pe Români precum de exemplu cerceta

rea etnografiei Europei răsăritene la venirea UngurilorO, 

aceea asupra organisaţiei militare primitive a SlavilorO şi 

aceea asupra credinţei ce este să se dea anonimului 

notară.

In totala lucrarea d-lui P i £ interesează din multe 

puncte de vedere istoria nostră. A . Xenopolu.

R A P O R T Ü  P O L IŢ IE N E S C t J .

Braşov u, 29 Noemvre 1885.

Despre térgulü de tOmnă a fostü vorba deja de 

mai înainte în fóia nóstrá. Oficiulü poliţienescO resuflá 

mai liberü, după ce a trecutü; pentru alţii térgulü póte fi 

ímpreunatü şi cu plăceri, poliţia însă cunósce numai 

neplăcerile lui. A patrula în preséra térgului în oraştt 

pe plóia cea mare pentru ca se puni mâna pe ciuruculO 

de pungaşO, cari se ferescö de lumină, în adevérü, că 

nu se ţine de plăcerile cele mai mari ale activităţii po

liţienesc!. Dér încă cele 2 cjüe de térgü! Când a tre

cutü acéstá mişcare înghesuită şi împestriţată, împreunată

eu eértá, şi a bătută ora libertăţii pentru cei şi cele lung 

de mâni, abia atunci răsuflă liberă poliţia.

Erăşî avemü sé raportámü asupra unui numérű, 

în raportO mare, de furturi, cari s’au săvârşită cam 

dela jumătatea lui Octomvre pănă acum. La 20 Octomvre 

Balog István, plăcintară din Kézd -Osorhaiu, făcu ară

tarea, că pe când mergea pe câmpii ar fl fostü apucatü. 

de gátü şi ameninţata cu cuţitula de locuitorulü din locO* 

Petrache AtimO, pe care elü ílü închiriase ca cărăuşO. 

După ce Balog îşi esprimâ cu hotărîre bănuiala, că 

Petrache ar fi făcută acésta, ca sé-lö jăfuiască de banii 

ce-i observase la elü, Petrache a fostü predatü judecă
toriei criminale.

In nóptea de 23 Octomvre, între órele 10 şi 11, i 

s’au furatü prin spargere fabricantului de ciorapi din 

iocü Leopold Ludvig, din magasinulO său 9 bucăţi de 

flanele de colóre vînătă închisă şi galbină. Pănă acum 

nu s’a putută afla hotulü. —  Cu ocasiunea târgului pă

trunse uceniculü de cismarü Deák Ioska din Zagon în 

prăvălia negustorului de galanteriă M. Birnfeld, din Glo- 

gava şi fura 17 inele de bronzü. Tinérulü hoţO fü pre
datü judecătoriei penale.

In 9 ale 1. c. locuitorulü din loeü Iohann Daniels 

făcu arătare, că servitorulO său Iohann Barthelmi din 

Vulcanü l’ar fi furatü. La cercetare s’a constatatO, că 

Barthelmi a furatü mai dinainte locuitorului din Codlea 

Iohann Benedek unü orologiu de argintO anker cu 2 ca

pace şi cu unü lanţO de oţelO şi o cărticică de slugi, şi 

a mai furat.O lui Georg Steffens din RîşnovO prin spar

gere, din şopronulfl de cărămizi în ChristianO, o păreche 

de cisme şi o pălăriă. HoţulO a fostü predatü judecă
toriei penale.

O scenă revoltátóre s’a întâmplată, în 20 Octomvre, 

în casa plugarului din locü George Berezanü, unde cum- 

natulO acestuia Constantinü Vládárénu, din causa unei 

certe eâsnice, nóptea la orele 9 şi jumătate slobozi din- 

tr’o puşcă cu 2 ţevi două focuri, unulă asupra soţiei 

sale, celălalta asupra cumnatului său, din norocire, fără 

să nimeréseá. înaintea judecătoriei penale îşi va da 
sémá de fapta sa.

Dela ínceputulü lunei din urmă s’a hotărîtO, pentru 

diferitele hoteluri, birturi şi anume cafenele de nópte, 

care cu învoirea oficială puteau să rămână deschise şi 

dela órele 10 séra, ca oră de închidere să fiă óra 3 din 

nópte. La acéstá disposiţiune sili împrejurarea, că în 

localurile acestea, tocmai în órele înaintate din nópte; 

liniştea publică era adeseori conturbată prin cântece 

sgomotóse şi musică şi oficiulO poliţienescă cu privire la 

nesuficientulü personala poliţieneecO nu este în stare, de 

a pune înaintea fiecărui localü câte unü poliţistO.

SCIRl TELEGRAFICE.
P I R O T Ü , 2 Decemvre (dimineţa). —  O  scri- 

sóre a statului maiorii generalü sérbescű comu

nică, că regele M  i 1 a n a desemnata pe colone- 

lulü M i l a n o v a c z  ca împuternicitei pentru sta

bilirea condiţiunilorii armistiţiului. Sosirea lui 

se astéptá pe mâne. întârzierea Serbiei prici- 

nuesce nemulţămire. Se crede, că Bulgarii vorü 
pune ca cea dintéiu condiţiune pentru încheiarea ar
mistiţiului evacuarea districtului Vidinü de cătră 
trupele sérbesci.

NIŞtJ, 12 Decemvre (2 <5re diminâţa). —  

Se anunţă oficialü că, cu tótá încetarea ostilită

ţii oră, Bulgarii au atacatü posiţiunile Sérbilorü 
dela Vlassina. Ataculü, care s’a dată de patru 

batalióne cu férte mare violenţă, a fostü respinsü 
de trupele sérbescí.

C O N S T A N T I N O P O L Ú ,  2 Decemvre. —

L e b  i b -efendi şi G a  d b  a f -efendi, cari s’au datű 

ca ajutóre comisarului numitü pentru Rumelia 

ostieă, au fostű bine primiţi la graniţa rumeliotă 

şi şi-au continuatu călătoria spre Filipopolü,

Editorü : lacobü Mureşianu. 

Redactorü responsabila ; Dr. Aurel Mureşianu.

Bătrânele, cu deosebire sócrele, de multe ori aţîţă 

eértá între tineri, şi rari cuscre suntü, care se nu se fi 

certată între sine.

Dumineca şi sărbătorea ómenii se ducü înainte de 

prăndu la biserică şi după prándü la crîşmă, unde la 

linii paharü de béuturá îşi petreca cu prietinii lom. In 

crîşmă. preotuia şi deregétoruiű suntü cei mai povestiţi şi 

descântaţi.
Femeile în sărbători formézá cercuri pe dinaintea 

caselorü séu umbra pomilora, aici îşi comunică una 

alteia noutăţile dilei. Ori ce mişcare se lăţesce în totă 

comuna ca prin telefonu.

Tinerii şi fetele în Dumineci şi sărbători scota jo- 

cqIü, şi în armoniă îşi petrnea cu jocurile naţionale: 

Ardelenésca, Hora, Bréza ş. a. Datinile la nunte încă 

suntü frumóse, dér de obiceiu nunţi e ţ'nu prea multu. 

Rudeniile ginerelui începu a băga vorbă. Invoindu-se, 

tu deosebire Sâmbătă séra, nupturienţii însoţiţi de pă

rinţi şi alţi cunoscuţi vinu la preotulü localü ca să-i în

credinţeze. Pe ospeţii de nuntă îi învitâ feciorii numiţi 

»chemători.« După cununiă ospeţii prándescü la casa 

miresei, şi după masă se dáruescü cei tineri.

Nunuia, pe lângă una daru de 3— 5 fl., dăruesce 

pre finii săi şi cu o căldare mare (30— 40 litri) de aramă 

in carea se strînge darulü dela ospeţi prin preota. Preo- 

tulü se cinstesce de cătră tineri cu o cârpă barbăsterg- 

gară.* Rudeniile şi amicii celora căsătoriţi, pe lângă 

darulü de 1— 2 fl. v. a. mai cinstescü pe tineri cu lin

guri, blide (farfurii), pachare, óle, vestminte, icóne, o- 

şlin<Ji şi altele. După aaeea se începa petrecerile între

Feciorii la Cráciunü formézá o societate, si în diua : 

de Cráciunü după prânda colindă pela casele ómeniloru. 

Unde suntü fete mari jocă câteva jocuri în casă.

Cei căsătoriţi la anulü nou zorescü pe fruntaşii co

munei nó;itea spre *4iuă, deşi la cei mai mulţi nu le 

prea place. Zoritorii íncepü anulü cu capulü plinu şi de i 

multe ori şi cu cărtă. j

La petrecerea morţilora, toţi cei din vecinătate! 

sunta d torî să participe, dacă suntü pe acasă, ase-1 

menea şi la pomeni. Femeile de multe ori înlocuescu j 

pe bărbaţi, şi de câte unü păhăruţa de rachiu bine în- i 

dulciţa, chiar şi mai márisorü, încă nu le e prea: 

frică. |

Neamurile plângă pre ceia repausata şi trimitü! 

închinăciuni prin dénsuia celorü morţi de mai nainie.

Streinii domiciliaţi în comună nu suntü bine văduiî. 

Ei trebue să sufere, că nu suntü autochtonî.

Neamurile faţă de unü streinü, chiar şi certate 

între sine, ţintt tare la olaltă.

Obiceiuri scandalóse nu suntü. Unele însă totü 

nu se potrivescü, d. e. la înviere, tinerii au datina a 

puşca cu pistóle, revolvere şi puşcî. Mulţi, la atarî oca- 

siunî, să împuşcă prin degete de nebăgare de sémá. S’a 

întâmplată, că chiar şi preinulü a fostü atinsa de una 

dopu de puşcă. De una timpü íncóee însă s’a opritü 

acesta obiceiu.

Rudeniile femeei chendele (lehuse) îi duca una 

ploconü (colacű, plăcinte şi o sticlă cu rachiu îndulcită.) \ 

Cele dinprejurula chendelei încă se mângăe împărtăşin- ] 

du-se de plocóne.

In generalu natureluia Codlenilorâ este astfeia, căi

ei vreau să fiă totdéuna mai pre süsü ca alţii, şi le 

place multü a caractérisa pe cei de prin comunele în
vecinate.11)

Din cele espuse pănă aicea, se póte vedea, credu, 

ca condiţiunile de esistenţă şi împrejurările, în cari tră- 

imü noi Românii din acéstá comună, nu sunta nicidecum 

strălucite şi trebue să fima cu mare băgare de sémá, 

dacă voimü, ca poporenii din acéstá comună se nu ajungă 
într’o stare şi mai grea.

Pământa avemü puţinti şi rău, din lucrarea 

lui puţini dintre noi ne vomü putea susţinâ într’unü 

moda demna. Intr’altâ parte trebue să ne aruncámü 

privirile nóstre. Unü altü ramü de ocupaţiune trebue 

să îmbrăţişăma, cu deosebire unü ramü, care şi astăzi 

susţine o parte însemnată din familiile nóstre şi dă o 

esistenţă mai uşoră decâtü a simplilorü muncitori, cari, 

după invenţiunile cele nouă, cu timpulü nu vorü mai 

fi de folosu şi vorü deveni la bătrâaeţe proletari.

(Va urmâ.)

11) Cam astfelü: Necioplitű ca Holboşanulîi, 
Călăreţii ca Vulcăneanulu, 
Mocanosü ca Résnovanulú 
Nu este în vecï Codleanulű.

Christolovannlù negrijitü, 
Ghimbăşamihi celü sgàrcitü 
Şi Stuparulü celü fàletü 
Nu prea au la Codlenï preţu,

Dér nicï 
Làudarosü ca Hëlchianulü 
Şi drăcosii ca Ţînţărenulii, 
Chiar smeritű ca Vlidàréuulü 
Nu va fi în vecî Codleanulű.



Nr. 25.9
GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Ci'iiTEUîî» la bursa Ä« \Tíe»a

din 1 Decemvre al. a. 1885,

Rentă de aură 4 %  . . .  97 90 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 89 80 
Imprumutulă căiloră ferate

u n g a r e .......................148.24

Amortisarea datoriei eăi- 
loră ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 97,20 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . .124; — 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  109. ~ 

Bonuri rurale ungare . . 102 75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C275 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

m i ş ă ........................... 103 00

Bonuri cu ci. de sortarel03 00 
Bonuri rurale transilvane 102 50

de
97,60

Bonuri croato-slavone . . 102, 
Despăgubire p. dijma

vină ung...............
Imprumutulă cu premiu

uxig................................119 50

Losurile pentru regularea
Tisei şi Segedinuiui . 122.— 

Renta de liărtiă austriacă 82 20 
Renta de arg. austr. . . 82.65 

108 60 
137 90

arg.

Renta de aură austr, 
Losurile din 1860
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................... 873.
Act. băncel de ereditü ung. 289.25 
âct. băncel de credită austr. 286.— 
Avgintulă — . — GalbinI

împărătesei...............  5 97
Napoleon-d’o r î ...............  9.98

I Mărci 100 împ. germ. . . 61 75 
| Londra 10 Livres Sterlinge 125.55

B u r s a  d e  B u e u r e s c i .

Cota oficială dela 19 Noemvre st. v. 1885.

Renta română (5°„). . •

Renta rom. amort. (5°/0) •

» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.) .

Credit fonc. rural (7 °/0) .

> „ ,, (B°/0) •
* * urban (7°/0) •

, (6°/o) •
» (5 % )  •

Banca naţională a României 

Ac, de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională

Aură .........................................
Bancnote austriece contra aură.

Cunr.p, vend.

86 87

90»/i 91 Va

83 84

29 31

100 101 Va
85 86

95 96

791/a 80

1050 1070

15.Va 163/4

. 2.00 2.03

GursuJu pieţei Braşovu

uin 2 Decemvre st. n 1885. 

Bancnote românesc! . . .

Argint românesc . . . . .

Napoleon-d’o r î ....................

Lire turcesc!........................

Imperiali............................

Galbeni.................................

Scrisurile fonc. »Albina«

Ruble Rusesc!....................

Diseontulă . . .  >

m s '  Numere singuratice à
Transilvaniei“ se potü cumpëra în tutungeria 

lui I. a  ROSS.

lump. 8.52 VêrH. 8,55

8.45 . 8.59

9.95 à 9.99

11.26 * 11.36

10.14 * 10.24

5.92 » 5.97

» 100.50 * 101.-

» 122.25 M 123.-

7— 10 °/0 pe ană.

\ 5 cr. din 5?Gazeta

G o m p t a b i l i t a t e

s i  l i m b a  f r a n c e z a .

Subscrişii deschidă, dela 1 Decemvre a. c. st. n. încolo, unii 

cursu de seră pentru instrucţiunea privată din C o m p t a b i l i t a t e ,  

C o r e s p o n d e n ţ ă  şi (1 i 1 n i c u l i m b a  f r a n c e z ă ,  care va 

avea locii în Strada Funanloru Nr. 271 parterre pe mana stângă. 

Onorariuiu mensualii piătibilu antscîpando este v. a. 5 fl. Succesuiu ga

rantată.

înscrieri se primescu numai pănâ la 5 ale lunei ciuente m  

strada sclieiloru sub Nr. 146. în cantoră.

D. Benado,
docenţă de limba francesă.

losifu Raţii,
comptabilă.

2-3.

Anunţâmii acelora onoraţi cetitori, cari vom  binevoi a se abonă la foia 

n6stră de aici încolo că avemü încăm reservă numeri delà mceputulü anu

lui 1885, prin urmare potü së aibă colecţiunea mtrégà.

Administratiunea »Gaz. Trans.»

TÖTE CULORILE: S^ARABUTS CHEfi Şl VOLANE DE PENE

Ui

O E A I D  M A G A Z I N

PENTRU

DAME, DE MODE ŞI COUFECŢIOTE

K o v á s z n á l  &  K e r e s z t e s y ,

B r a ş o v u

recomandă depositulii lorü bine asortatü de

Mărfuri de m odă şi de mânufiact ură

indigene şi streine„

Expositiune de h&iiae g a t a  pentru D o m n e  

(Voillet) şi M a n t a l e  cu  preţuri 

câtu  se pot© de  ieftine.

COLECŢIUNI DE MOSTRE SE TRIMIT GRATIS.

A S O R T I M E N T  M A R E  DE S T O F E  P E N T R U  H A I N E

M e r s u l ü  t r e n u r i l o r ü

pe linia 3»r<?ae«Ifl-Bu<la|>esta şi pe linia a calei ferate orientale de statft reg, nng.

P r e d e a l  it-B u d a  p e s  t a

BucurescI

Predealù

Timişă

Braşovă

Feldióra

Apatia

Agostonfalva

Homorodă

Haşfaleu

Trenü | Trenft 

de I accelerat 
eraone j

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

5 0 0

Sighisóra

Elisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaştu 

Crăciunelă

Teiuştv 

Aiudă 

Yinţulă de susă 

Uióra 

Cncerdea 

(Jhirisă 

Apahida

Cin fia

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghirişă 

Stana 

Huiedină 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugy i-V ásárhely 

Yârad-Velinţe

6.22

7.01

7.33

8.01

8.45 

10.10 

10.29 
10.39 

11.19 

11.54 

12.12 

12.56

1.30

1.45

2.11

2.55

3.17

3.24

3.31

4.

5.36

5.56

Oradia-mare

P. Ladany

Szolnok

Buda-pesta

Viena

Nota :

8.08 

6.29 

6.45 

7.00 

7.26 

7.48 

8.28 

8.47 

9.06 

9.26 

10 01 

10.20 

10.30

10.37 

10.51

12.37 

2.58

9 45 

9.47 

10.11 
10.44

10.51 

11.18 

11.36

11.51 

12.23

1.19

1.30

1.37

2,05

2.25

2.36

3.13

3.40

4.01

4.24

4.49

5,58

7.45!

12.50

1.09

1.40

2.27

2.55

3.38

4.17

4*47

5.42

7.37

8.01

8.21

9.05

9 43 

10.02

600

6.35

3.00

6.08

7.14

7.43

82 2

8.48

9.13 

9.18 

10.31 

12,07 

2.10 

2.45 

8 00

6.20

6=59

7.Í5

7.43

8.29

8.55

9.04

9,12

10.23

12.32

12.59

10.37

12 59 

4.45

Bîidî&pestn—IPredealü

Trenü
omnibus

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezo-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbëu 

Nedeşdu

Oluşiu 

Apahida

fthiriş 

Cucerdea

Trenü
accelerat

.— 7.15

6.47 1.45

10,37 3.41

1.44 5.21

5.33 6.41

—
7.14

— 7.42

—

8.31
— 9.01

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

3.15

7.29

10.05

10.50

8.00 

8.34-1 

8.59 

9.34 

10.16 

11.04 
12 17 

12.47| 
1.21 

2.05 

3.08 

3.39 

3.55 

4.0 à

8.22

10.30

(

Uióra

Yinţulă do süsü

Aiudű

Teiaşă
Crăciunelă 

Blaşă 

Micăsasa 

Gopşa mică

Mediaşă

Elisabetopole

Sigişâra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

ISO

12.31

2.16

3.12

3.32

3.41

3.50 

4.25

4.50

5.41

6.02
6.40

7.00

Braşovă

Timişă

Predealù

BucurescI

10.0

10.16

11.24

.11.43

11.45

12.08

12.22

12.57

1.27

1.45

2.06

2.31

2.50

3.48

4.19 

4.34 

4.53

5.20 

5 30

8.27

9.45

9.59

10.28

11.36

12.lt

112.48

1.31

2.56

3.29

4.0c

4.18

4.38

5.05

6.20

9.11

11.26

1.28
2.00

21 1

2 M

3.18

3.41

4.01

4.26 

5.08

5.27 

5.50

Trenü
omnibus

8.0D
11.40

2.31

6.02
6.24

6.43 

7.03 

7.26

8.51 

9.31

9.43

9.51 

9.58

10.24

10.44 

t i-.28

11.44 

12.18 

12.36

1.22

1.56

2.34

3.02

4.41

5 3 0

Teiuşft- I- r ad ü - B  u  d ap est  a

Trenü
omnibus

T e iu ş â

Alba-Iulia
Vinţulă de josă 

Şibotă

(Piski)

6.05

Ôrele de nópte suntă cele dintre liniile grőse.

6.07

6.32

7.30

11.35

6.03

f\35

7.14

Qrăştia 

Simeria 

Deva 

Branicîea 

Ilia
Gurasada

Zam

Soborşin

Bërzova

Gonopă

Radna-Lipova

Paulişă

Gyorok

Glogovaţă

A rad ft

Szolnok

B u d a p e s t a

Viena

Trenü
omnibus

Trenü de

6.01 

6.40 
7.20 

8.01 

10.05 

11.02 

11.37 

12.14 

1.09 

1.50 

2.48 

3.23 

4.56 

9.4í !

11.09 — 3.56

11.46 — 4.27

12.20 — 4.53

12.52 —■ 5.19

1.19 — 5.41

1.48 — 6.08

2 35 — 6.39

3.04 — 7.04

3.36 — 7,29

3.50 — 7.41

4 2o — 8.12

5.09 — 8.49

5.56 - 9.29

6.18 - 9.49

6.57 6.14 10.23

7.12 6.30 10.37

7.27 6.47 10.52

7.56 7.17 11.18

8.10 7.32 11.32

2.39 12.00 4 5 ‘*

3.16 12.14 5.10

7.10 2.10 8.16

— 8.00 6.05

Budapesta-A radü-Teiuçù.

A r a d u - T i r a i^ é r a

Viena

B u d a p e s t a
(

Szolnok j

A r a d A

Glogovaţă

Gyorok

Paulişă

Radna-Lipova

Conopü

Bêrzova

Soborşin

Zam

Gurasada

Ilia

Branicïca

Deva

Simeria (Piski)

Orăştiă

Şibotă

Vinţulă de josă 

Alba-Iulia

Teiuşft

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibup

11.00 7.15 n—

8.05 1.45 8 OU

11.02 3.44 11.40

11.12 4.02 |12 00

33 7 7.53 5.26

4.13 — 6 19

4,38 — 6.46

4.51 — 7.00

5.10 — 7.23

5,38 — 7.51

5.57 — 8.10

6.42 — 5.58

7.14 — 9.28

7.43 — 9.56

8.01 — 10.17

8.21 — 10.38

8.47 — 11.05

9,05 — 11.23

10.10 — 12.24

10,43 — 12.5S

11.04 — 1.22

11.19 — 1.40

12 05 — 2.24

i r a d á

AradulÜ noii

Németh-Sâgh

Vinga

Orczifalva

Merczifalva

Tftimiféra

Trenü
onsnibus

6.00

6.25

6.50

7.19

7 3 8

7.56

8.42

Trenü de 
persóne

12.55

1.21

1.46

2.18

2.86

2.53

3.40

Trenü de 
persóne

8.25 

8.36 

8.54 

9.13 

9 25 

9 36 

10.06

T im fç ô ra - A ra d ù

Tipografia ALEXI Brasovü.

Timiséra
Merczifalva

Orczifalva

Vinga

Németh-Ságh 

Aradulű nou 

A radtt

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

S im e r fa  (Piski) F e tro şe u l

iln ier ia

Strein

Haţegă

Pui

Oivadia

Baniţa

F  etroşeni

Trenű de 
persóne

6 30 

7 0 5  

75 3  

8,46 

9.33 

10.11 
10.43

Trenă
omnibus

11.50

12.27

1.19

2.10

2.57

3.35

4.04

Trenü
omnibus
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